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ПЕРЕДМОВА 

 

 

 

 

Закарпатський, або середньозакарпатський, діалект пошире-

ний на території сучасної Закарпатської області на захід приблизно 

від річки Шопурки і нижньої течії річки Кісви (Рахівський район) 

до кордону зі Словаччиною. Його північна межа пролягає по Кар-

патському хребту. На півдні сусідить із говірками угорської та ру-

мунської мов. На заході продовжується до річки Цірохи в Східній 

Словаччині, межуючи зі словацькими та українськими південнолем-

ківськими говірками. На півночі прилягає до бойківського, а з пів-

нічно-східного боку – до гуцульського говорів. Говірки закарпатсь-

кого діалекту знаходяться також у Румунії в долинах річок Вишави 

та Руськови. 

У межах закарпатського діалекту виділяють чотири групи го-

вірок: 1) марамороські (на сході до річки Ріки), 2) центрально-

закарпатські, або боржавські (між річками Рікою і Латорицею), 

3) західнозакарпатські, або ужанські (між річками Латорицею і Ці-

рохою) і північнозакарпатські, або верховинські (розташовані в ос-

новному на території Воловецького, північної частини Міжгірсько-

го та північно-східної частини Великоберезнянського районів). Про 

територію закарпатського діалекту, його членування, специфічні 

мовні особливості див.: Бевзенко С.П. Українська діалектологія. – 

К.: Вища школа, 1980. – С. 227–230; Дзендзелевский И.А. Лингвис-

тический атлас украинских народных говоров Закарпатськой облас-

ти УССР: Автореф. дисс.... докт. филол. наук. – Ленинград, 1961. – 

С. 29–42; Жилко Ф.Т. Нариси з діалектології української мови. – 2-е 

вид. (переробл.). – К., 1966. – С. 212–219; Німчук В.В. Закарпатсь-

кий говір // Українська мова: Енциклопедія. – 3-є вид., зі змінами і 

доп. – К., 2007. – С.197–199).  

Закарпатський діалект належить до старожитніх говорів укра-

їнської мови, а його марамороська група говірок найархаїчніша не 

тільки серед закарпатських говірок, але й українських говірок усьо-

го карпатського регіону. Вона зберегла найбільшу кількість прадав-

ніх мовних рис (див.: Дзендзелевский И.А. Цит. праця. – С. 37; 

Дзендзелівський Й.О. Укр. діал. óболок, óблак, óблок, словац. oblok, 

діал. oblak, хорв. діал. oblak, oblok, словен. діал. oblok та ін. ‘вікно’ 

// Prace filologiczne. – Warszawa, 1999. – T. XLIV. – C. 148–150). Са-
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ме тому говірки цього діалекту здавна привертають увагу дослідни-

ків, належать до найкраще вивчених. Найраніші друковані праці 

про них датуються першою половиною ХІХ ст. Чимало досліджень 

цих говірок опубліковано вже в другій половині цього самого сто-

ліття, та найінтенсивніше вони вивчаються в другій половині ХХ – 

на поч. ХХІ ст.  

До пропонованого покажчика внесено інформацію про діалек-

тологічні праці, що стосуються всіх рівнів закарпатського діалекту, 

а також лінгвістичні атласи, діалектні словники, публікації й дослі-

дження пам’яток закарпатоукраїнської писемності, записи живого 

мовлення, фольклорні тексти, етнографічні матеріали, що містять 

лексику закарпатських говірок, і т.д. Використані також основні 

публікації стосовно говірок закарпатського діалекту, які функціо-

нують за межами України – в Словаччині та Румунії, а також літе-

ратура про українські карпатські чи південно-західні говори, в якій 

мова йде певною мірою і про закарпатські говірки. 

До нашого покажчика включені також лінгвогеографічні пра-

ці, на картах яких закарпатські говірки представлені як частина бі-

льшого континууму (“Атлас бойківських говірок”, “Загальнос-

лов’янський лінгвістичний атлас”, “Загальнокарпатський діалекто-

логічний атлас”), та основні публікації, пов’язані з ними. Подають-

ся і найважливіші праці про найвідоміших дослідників закарпатсь-

кого діалекту (переважно бібліографічного характеру). 

Ми намагалися подати бібліографічну інформацію про закар-

патський діалект у максимальному обсязі, водночас усвідомлюючи, 

що охопити абсолютно все – практично нездійсненна мета. Тому в 

цій праці, як, зрештою, в інших подібних, можливі прогалини, які 

мають змогу заповнити наші наступники в цій справі, рецензенти 

цього видання та інші.  

Переважна більшість праць у цьому покажчику описана з ори-

гіналів видань. Лише в поодиноких випадках допущені відступи від 

цього правила. Не маючи змоги отримати інформацію про деякі ви-

дання з перших рук, ми все-таки вважали за краще не ігнорувати їх, 

сподіваючись на те, що дослідникам, для яких ці публікації можуть 

пригодитися, можливо, вдасться їх розшукати. 

Початок підготовки бібліографічних покажчиків, присвячених 

окремим українським діалектам, уже покладено (див.: Мартино-

ва Г.І., Тищенко Т.М., Щербина Т.В. Середньонаддніпрянський діа-

лект: аналітично-бібліографічний огляд. – Черкаси, 2007. – С. 42–

72; Із досліджень західнополіських говірок: Бібліографічний опис / 
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Уклад. Г.Л.Аркушин, Ю.В.Громик, Ф.Д.Климчук. – Луцьк, 2007. – 

56 с.); З історії дослідження східнополіських говірок: Каталог / Укл. 

Н.П.Дейниченко, Л.І.Дорошенко, В.М.Куриленко, Д.А.Мареєв. – 

Глухів, 2009. – 32 с.). Сподіваємося, що ці та наше видання стиму-

люватимуть вихід у світ нових аналогічних джерел, присвячених 

іншим українським діалектам, що в свою чергу спонукатиме мовоз-

навців до пожвавлення діалектологічних досліджень.  
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